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EDITORIAL

By R. Schouten

Doctrine or Experience?

Is Christianity to be defined as a doctrine or a life? Ad-
mittedly, this question contains a false dilemma. Christianity
is both doctrine and life. Good and sound doctrine, em-
braced by true faith, leads to obedient living before God. Our
religion includes confession and experience. Right belief
ought to produce a life of love for God and man.

However, in this editorial, | want to stress the priority of
doctrine over experience. When we define Christianity, we
do so in terms of doctrine and not in terms of experience.
Our Christian identity is based not on a set of shared expe-
riences, but on a set of beliefs, commonly confessed, de-
fended and promoted. To be a Christian means that a person
acknowledges, states agreement with and comes out on the
side of a certain set of truths.

Confessing the faith

In the NT, the word “faith” is used in both a subjective
and objective sense. Often, the word refers to personal trust
in the promises of God. However, the word “faith” also
refers to the content of the faith. For example, Jude instructs
his reader to “contend for the faith which was once for all
delivered to the saints” (Jude 3).

When the word “faith” is used in this objective manner,
it clearly means a faith that can be stated, preached, at-
tacked and defended. This faith is equivalent to “the Gospel,”
and to the “good” or “sound”
doctrine to which Paul refers
in the Pastoral Letters (1 Tim. |
1:19,10; 4:6; Tit. 2:1). Tobe a |
Christian means to embrace the
whole message proclaimed by
the apostles and revealed in the
Old and New Testaments.
Christianity is defined from the
outside and not by the inner experiences of the self. Faith
submits to an external and objective authority and not to
one that is internal and intuitive.

It may be asked whether the objective content of the faith
needs to be stressed within the Canadian Reformed church-
es. After all, do we not practice “confessional membership”
and do we not enjoy regular preaching on the Heidelberg Cat-
echism? Would it not be more necessary in our circles to warn
against confessionalism than against subjectivism?

Undoubtedly, warnings against confessionalism are need-
ed from time to time. Still, it might be asked whether the con-
fessional knowledge within the churches is really as sharp and
precise as it ought to be. One sometimes gets the impression
of a certain cloudiness with regard to the doctrines of the faith.
Yes, those doctrines are present in the life of the churches,
but are they burning bright and clear? Or is the doctrinal
awareness of the membership more like an absent-minded be-
lief, vaguely held, and therefore largely irrelevant?

Every generation needs to work hard to acquire a confes-
sional mind. Not passive acquiescence toward the traditions
which have been delivered, but personal understanding and
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appropriation of the great doctrines of the faith is the key to a
healthy church life. Sometimes, people who join the Re-
formed churches are disappointed by the lack of clear doctri-
nal awareness among the membership. They had expected
more of a creedally-minded church which practices so-
called “confessional membership!”

Experience-based religion

What | am saying goes against the larger flow of develop-
ments within Christendom. Although there are some beauti-
ful exceptions, the trend within evangelicalism is to take
flight into experience-defined categories. Doctrine is regard-
ed as irrelevant because Christianity is no longer defined in
terms of what is believed and confessed, but in terms of what
is felt and experienced in the self. Not a lot of attention is de-
voted to the external, defining authority of Scripture. What
counts most is the religious self-consciousness of the adherent.

If you discuss or dispute the content of faith with such
doctrinally careless folks, the response tends to be one of
incomprehension. Their focus on inner spirituality means
that careful definition of the content of faith is immaterial.
The philosophy becomes, “I feel, therefore | am.” Who can
argue with that? Who can approve, correct or dispute a
feeling? In this way, faith is privatized and public discourse
about doctrine becomes impossible.

To prevent misunderstand-
ing, it should be stressed that
Christianity is more than intel-
lectual confession. Our faith
includes not only enlightened
understanding but also warm
hearts! As believers, we do ex-
perience the comfort of the
Gospel. We know the near-
ness of God, the humility of the soul before the Almighty
and the joy of faith in the midst of trouble.

The point in this article is that Christianity is not an ex-
perience detached from an intellectual framework. This
framework is not irrelevant but is the source of all true Chris-
tian experience. If this framework is lacking, the danger is
very great that a wanton desire for rich experiences will
lead us astray from good and sound doctrine. Experience is
not ultimate but needs the nurture and correction of the doc-
trine confessed by the Church. )

Implications for unity

The priority of doctrine over experience also has im-
plications for church unity. Where experience is exalted,
we soon hear the cry, “Doctrine divides, Spirit unites” and
“No Creed but Christ.” If we define Christianity in terms
of a set of common experiences, we may be able to quick-
ly bypass troubling doctrinal questions. If Mother Theresa
has the same religious experiences as do I, why worry -
about her devotion to Mary? Since he seems to have a
similar experience of God as do |, why quarrel with the



Arminian Christian’s glorification of free will? Why be up-
set with the Baptist’s disdain for God’s covenant of grace
with believers and their seed? After all, the Baptist has the
same experience of regeneration as do I.

If experience is ultimate, then the Reformed confession
has become only the private prejudice or preference of a few.
In a doctrinally careless environment, people who insist on
the necessity of the Reformed Confession will be looked
upon as unbelievably intolerant zealots. After all, the great sin
of our time is not error in doctrine, but narrow-mindedness.

Do we deny that there is a genuine work of God among
folks who are not Reformed? Far be it from us to say so. We
are saying, though, that it is wrongheaded and contrary to
Scripture to minimize doctrine while seeking an experience-
based unity. Unity must always be unity in “the true faith”
(compare Lord’s Day 21). Attempts to reduce the doctrinal
heritage of the church to some minimal “core confession,”
a kind of confession within the confession which would be
acceptable to all should be resisted.

We live in an experience-dominated Christian world. An
anti-theological mood is prevalent. The danger is not imag-
inary that we might experience a loss of nerve and so be
unwilling any longer to stake out the confessional bound-
aries of genuine Christianity. Let’s pray, then, for courage to
keep the good confession.
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'
Meditation

By G.Ph. van Popta

José Miranda begins his book, Communism in the
Bible, with the thesis: “Christianity is Communism.” He
cites Acts 2:44-45 as well as the latter part of Acts 4 as
proof that original Christianity was communistic. Accord-
ing to Miranda, the personal possession of wealth is evil.
A true Christian will be a communist. Right after Pentecost
“.. . all who believed were together and had all things in
common; and they sold their possessions and goods and
distributed them to all, as any had need” (Acts 2:44-45).
Acts 4 tells us that the believers were united in heart and
soul. They had everything in common. People sold land
and houses and brought the money to the apostles for
distribution to the needy. Barnabas sold a field he owned
and gave the money to the church.

Cults and sects often take these verses and, like the An-
abaptists of the 1500s, “. . . introduce a communion of
goods” (Belgic Confession, art. 36). So do people, such
as José Miranda, who subscribe to Liberation Theology.
They say that communism is the purest form of Christian-
ity. They reach this conclusion because they have ripped
these few verses out of their context.

The immediate context proves the thesis wrong. In
Acts 5:4 Peter very clearly affirmed the privilege of pri-
vate ownership of property. He told Ananias that before he
had sold the piece of land in question it was his. Ananias
owned it. And after he had sold it, the proceeds were his.
They were at his personal disposal. They were his either to
spend or to bank. Ananias was under no obligation to do-
nate them to the church.

Further, the communist interpretation shows no sensi-
tivity for the historical situation. This was a crucial time.

L

Read Acts 4:32-5:11:  “. .. and distribution was made to each as any had need.”

COMMUNISM OR COMMUNION

The Lord had recently ascended to heaven. He had em-
powered His church with the Holy Spirit and charged it
to bring the good news of salvation through faith in Him
to the ends of the world. The believers had to begin this
great work. Critical times call for drastic action. The nor-
mal routine of owning a house, some land and a business
had to be suspended for awhile. There can be times
when the church is faced with such a momentous task that
the only responsible thing to do is to pool resources and
get to work. But we cannot lay this down as an abiding
principle for all places and times.

Finally, the early church knew that Jerusalem was
soon to be destroyed. The Lord had warned them many
times of the judgment which would come upon the city.
From a practical point of view, owning land and houses in
Jerusalem made little sense.

Communism is not found in the Bible. It is a human in-
vention. The principle of communion, however, is taught
in the Bible. If a brother has need, | must help him. As
James wrote: “If a brother or sister is ill-clad and in lack
of daily food, and one of you says to them, ‘Go in peace,
be warmed and filled,” without giving them the things
needed for the body, what does it profit?” The Commu-
nist says: “What’s yours is mine.” The Christian says:
“What's mine is yours.”

We are stewards over personal property. We may use
it and enjoy it. We must, however, always use our mater-
ial wealth to advance the gospel. We must also be ready
at all times to exercise communion with the brotherhood
by giving to those in need, perhaps to the point of selling

everything.
o
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REMEMBER YOUR CREATOR

By R. Schouten

The Ten Suggestions

The scene is the Arabian desert.
The time is the year 1446 B.C. A
strange sight greets your eyes. Six hun-
dred thousand men, not including
women and children are camped in the
sand and grass before the craggy peaks
of Mt. Sinai.

Three days earlier, these people
were told to get ready to meet the liv-
ing God. They were to stay away from
anything unclean. Holiness was to be
their goal. Clean clothes were to adorn
their bodies.

These people are special. God calls
them His treasured possession, the ap-
ple of His eye. Three months earlier, the
Lord had brought them out of Egypt af-
ter 430 years of slavery. These are the
sons and daughters of Abraham, with
whom God had made an everlasting
covenant. Now it was the Lord’s plan to
form them into a holy nation to live be-
fore Him in the land of Canaan.

On the morning of this the third
day, terrifying thunder fills the ears of
the people. Lightning flashes before
their eyes. Mt. Sinai is covered with
smoke, because the LorD has descend-
ed on it in fire. The smoke billows up
from it like smoke from a furnace. The
whole mountain trembles violently. The
sound of a trumpet grows louder by the
minute. Every person in the camp trem-
bles before this awesome display of
God’s majesty.

Then God spoke all these words: “I
am the Lorp your God, who brought
you out of the land of Egypt, out of the
house of bondage. You shall have no
other gods before Me . . .” (the other
nine commandments follow).

Constitutional assembly

What an incredible scene! This is
nothing less than the constitutional as-
sembly of God’s people, Israel. Here
God is forming the offspring of Abra-
ham into His own precious people. At
this astonishing beginning, God shows
Himself in great majesty and glory to
His people. He has brought them out
of Egypt, showing grace and love to
them and doing mighty acts on their be-
half. Now, at Mt. Sinai, God meets with

His people and makes known to them
His royal Law for their lives. The ten
words of the covenant, which we call
the ten commandments, describe the
conditions for life with the holy God.

These ten commandments form the
basic constitution for covenant life. In
terms of this Law, or else not at all, Is-
rael must live with God.

Trembling before God

What an impressive and unforget-
table beginning to covenant life! The
glory of God revealed on the mountain
underlined His holiness and so strength-
ened the impact of the Law. The effect
was immediate, for we read that “when
the people saw the thunder and light-
ning and heard the trumpet and saw the
mountain in smoke, they trembled with
fear” (Exodus 19:16; 20:18). God'’s glo-
ry and God'’s voice proclaiming His
law filled the people with reverence and
awe toward the living God. The ques-
tion that arises is whether we, too, have
a sense of wonder and respect when
we hear the words of the living God pro-
claimed to us in His law.

Do we still tremble before the Word
of the Lord? Does this charter document
of the covenant fill us with reverence
and awe? It should. We read in Scrip-
ture that there is a certain kind of person
with whom God is pleased: the one who
is humble and contrite in spirit, and
“trembles at His Word” (Isa. 66:2). Do
we tremble, or do we just let God talk?
Has repeated exposure to the Law dazed
our minds and numbed our hearts? As
we listen time and again to this charter
document of the covenant on Sunday
morning, the danger is very real that we
develop a casual attitude before the
Lord. The question needs to be asked:
are we serious when we listen to God’s
Law? Do we understand who is speaking
to us? Do we sense the presence of our
holy and glorious God in His Law?

It is important to realize that, like
Israel of the Old Covenant, we are be-
ing addressed in the ten command-
ments. It is true that believers in Christ
are people of the New Covenant. Yet
God'’s revealed Law remains the stan-

dard for their lives. After all, God Him-
self proclaimed this Law in His own
voice (compare Deut. 4:4). Later, with
His own finger, the Lord wrote the Law
on the two tablets of stone (Ex. 31:8).
In these ways, together with the dis-
play of majesty on the mountain, God
wanted to show the permanent charac-
ter of His Law. It could not change, for
it was an expression of His own eternal,
unchanging holiness.

Non-negotiable law

It would seem that people some-
times regard the Ten Commandments
as merely Ten Suggestions or Ten Pro-
posals for Christian Life. Or, as we
might say, Ten Helpful Tips or Ten Use-
ful Hints for a good life. When it comes
to suggestions or hints, we can some-
times be excused for being slow or neu-
tral in our response. After all, advice
needs to be weighed and measured be-
fore implementation. Advice is always
negotiable and changeable. You can
take it or leave it.

However, God does not come to us
with mere advice or proposals or opin-
jions. Instead, the Ten Commandments
confront us with the entirely non-nego-
tiable will of God. Against all human
opinion and deception, the Lord states
the abiding truth. The Lord has no pa-
tience with progressive and relative
views of right and wrong. Instead, He
confronts us with an eternal and
unerasable revelation of His holy will.
The Law is absolute. Firm and fixed
forever, it contradicts and condemns all
moral relativism.

Therefore, when we hear God's
Law, there should be a response of fear
and reverence for the Lord together
with a sincere desire to do what He
commands. God’s Law does not allow
us to “take it or leave it.”

Better listening

What can we do to prevent trivial-
izing the Law? How can we ward off
complacency and hardening of heart?
We can start by trying to get a feel for
what it must have been like on that in-
credible day long ago. Think about the
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loud voice of the living God heard from
the fire proclaiming His holy will for
His special people. Such memories
will prevent you from trying to negoti-
ate with God to make exceptions for
you in your situation. Don’t we all do
that? We hear the Law and yet so quick-
ly begin to justify our particular
transgressions of it.

Another way of keeping yourself fo-
cused is to mentally interpret the com-
mandment. For example, the list of sins
mentioned in the Form for the Lord’s
Supper follows precisely the order of the
ten commandments. You could follow
along in the Form as the Law is read.
You might also prepare for the reading
of the Law by reviewing the explana-
tions of the commandments given in
the Catechism (Lord’s Days 34-44).

Furthermore, you have the duty of
examining yourself in the light of the
Law. Think about specific transgres-
sions of each commandment during the

previous week. The impact of the Law
should be a stronger conviction of your
helplessness and hopelessness outside
Christ. The reading of the Law should
have the result that you feel appalled by
your remaining sin as well as by your
original sin. If you can hear the Law
while sitting smug and confident in
your pew, you have not truly heard it.
If truly heard, the Law always brings a
sense of despair about your position
outside Christ. Your conscience will ac-
cuse you because of the hearing of the
Law. The Law drives people to their
knees to seek grace from above.

If you listen in a serious way to the
Law, then the prayer of repentance
which follows the Law will have a
much deeper meaning for you. Through
that prayer, your self-despair will give
way to confidence in Christ. Grief and
sorrow about sin will yield to the
greater joy in Christ. When the minister,
in the name of the congregation, asks

God not only to forgive sin but also to
write the holy law on the hearts of all
the members, you will find your own
heart strongly seconding this prayer!
Yes, you will have a deep longing to
carefully fulfill not just some but all the
commandments of God.

If you leave the worship service
without any sense of renewed determi-
nation to do the will of God, you have
not really heard the Law. You are still
treating the Ten Commandments as
merely Ten Suggestions. You are
trivializing the Law and so disdaining
the God who gives the Law. People
who disdain and make light of God are
in imminent danger of destruction. To-
day, when you hear His voice, say the
Scripture, do not harden your hearts!

Will you pray to God this day to
write His Law on your hearts? Do it, for
blessed is the young man and young
woman whose delight is in the Law of

God.

NASB, NIV, or NKJV: Which Version Now?

Report to Synod Abbotsford 1995

Faithfulness in Translating

By G.H. Visscher

Because of the expected demise of
the version presently being used in the
churches, the Revised Standard Ver-
sion, Synod Lincoln 1992 appointed a
Committee on Bible Translations with
the mandate to study carefully the New
American Standard Bible, the New In-
ternational Version, and the New King
James Version and to recommend to the
next Synod one of these translations for
usage within the churches. The synod
appointed to this committee: Rev. P.
Aasman, Prof. J. Geertsema, Elder W.
Smouter, Prof. C. Van Dam and Rev.
G.H. Visscher.

Setting down to work, the five of us
initially despaired about the mandate we
were given. To do a comparative study
was not the problem, even if it would
involve a great deal of labour. The real
difficulty was the fact that synod gave us
a very clear directive “to determine
which one translation can be positively
recommended. . . .” Initially, this really
looked like an impossible mandate. As
we laboured and met however, it be-
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First of three parts

came increasingly clear to us that there
was one translation which stood out
above the other two — not that it was
perfect, for even in Bible translations per-
fection is not attainable in this broken
world. The one translation that we have
specifically recommended to Synod Ab-
botsford 1995 is the New International
Version. How did we come to that con-
clusion? Our report has been published
and been sent out to the churches. This
document of 34 pages and its 17 appen-
dices of another 215 pages tells the sto-
ry. It would be good however to relate
some of that here as well by way of this
three part series which consists largely of
adapted selections taken from the report
and its appendices. In two subsequent is-
sues, we hope to look at the three trans-
lations themselves; for now it is neces-
sary to say something about two
significant aspects of translation: the au-
thority of Scripture and the nature of
proper translating.

It should be mentioned that while
copies of the complete report have

been sent to all officebearers in the
federation, extra copies have been
printed and some are still available.
(They can be ordered from Rev. Paul
Aasman, R.R.#2, Grand Valley, Ont.
LON 1GO. The cost, including postage,
is $7.50 in Canada, $9.50 elsewhere.
Payment must include order; the
cheque or money order should be
made payable to the Canadian Re-
formed Church at Grand Valley).

For the Committee on
Bible Translations,
G.H. Visscher

The Authority of Scripture

In evaluating a translation, a matter
of great importance is how the transla-
tors regard the Scriptures. If a translator
rejects the infallibility of Scripture and
its divine authorship, will that not influ-
ence his eventual translation in a subtle
or not so manner? Does the Bible itself
not speak about the need to have the



Spirit of God in order to understand the
thoughts of God (1 Corinthians 1:10-
16)2 Dr. J. van Bruggen, for instance,
sounded a warning to this effect some
time ago.’

It is a reason for thankfulness then,
that all three of the translations being
considered have stated intentions ex-
actly in this direction.

In the Foreword to the New Ameri-
can Standard Bible, the Lockman Foun-
dation states that the NASB “has been
produced with the conviction that the
words of Scripture as originally penned
in the Hebrew and Greek were inspired
by God.” One of their chief purposes
also was “to adhere as closely as possi-
ble tc the original languages of the Holy
Scripture.”

Likewise, as the preface to the New
International Version indicates, also
those involved in this translation “were
united in their commitment to the au-
thority and infallibility of the Bible as
God’s Word in written form.” Before
commencing their work, translators had
to affirm that they agreed that “the Bible
alone, in its entirety, is the Word of God
written and is therefore inerrant in the
autographs,” and that they held to a
high view of Scripture as set forth in
the Westminster Confession of Faith,
the Belgic Confession, and the State-
ment of Faith of the National Associa-
tion of Evangelicals.?

The Preface to the New King James
Version also claims that “the translators,
the committees, and the editors” have
adhered “faithfully to the Hebrew, Ara-
maic, and Greek texts;” like those in-
volved with the King James Bible “their
reverence for the divine Author and
His Word assured a translation of the
Scriptures in which only a principle of
utmost accuracy could be accepted.” It

is said that all participants signed “a
document of subscription to the plenary
and verbal inspiration of the original

”3

autographs of the Bible.
When one bears in mind that the
Revised Standard Version appears to
come from a different perspective,* it
is apparent already on this point that
regardless of which of these three trans-
lations the churches choose, they will
soon be in a better position. When we,
for instance, compared these three
translations to passages which our pre-
vious synods considered weak in the
RSV, we came to the conclusion that
indeed “the NASB, NIV, and NKJV are
all better than the RSV according to
the criteria that were used over the
years to judge the RSV.”* In another
study, when we compared these three
translations to the manner in which
the RSV dealt with the text of Hosea,
our conclusion could only be the
same.® Our research has shown that the
translators and the publishers of these
three versions of the Bible do not only
intend to do their work by acknowl-
edging the authority of the original
writings; their actual translations show
that they have done so. That is an im-
portant gain which should be recog-
nized with gratitude from the outset.

Linguistic character of translation

Synod 1992 made it clear that the
criteria to be used was not only the mat-
ter of “faithfulness to the original text”
but also “linguistic character of the
translation.” A considerable amount of
our time was spent therefore on this
matter. The questions here are several:
how accurate is a translation? How
much freedom in translation is permis-
sible? When does literalness sacrifice
clarity? While all translation involves a

certain amount of interpretation, how
much interpretation is too much? How
much emphasis should be placed on
the receptor language?

To summarize some of our studies, it
should be pointed out that for a long
time it has been popular to divide trans-
lations into two camps, namely, formal
equivalent and dynamic equivalent.
Formal equivalent refers to a method of
translating in which priority is given to
the forms, structure, and phrasing of the
original language. Dynamic equivalent
gives a higher degree of emphasis to
the receptor language, with more em-
phasis on the equivalent meanings and
less concern for the form and structure
of the original. In translating, the differ-
ence is not really a difference in kind,
but rather one in degree with various
translations seeking to place themselves
differently (see figure 1 below). While
helpful, this distinction between formal
equivalence and dynamic equivalence
can also be somewhat misleading. Our
studies have shown that often transla-
tions which are considered to lean more
to a formal view contain rather dynam-
ic translations, and vice-versa. Rather
than consistently maintaining one posi-
tion, they are in actual fact unable to
do so. While not denying that the one
may tend more in one direction than the
other, the tendency to reject a certain
translation because it is perceived as be-
ing in either camp is then also the result
of misunderstanding.

Figure 1

dynamic
equivalent

formal equivalent

Somewhat more helpful is the dis-
tinction made by jJohn Callow and John
Beekman between four types of trans-
lations, namely, highly literal, modi-
fied literal, idiomatic, and unduly free
(see figure 2 below). A highly literal
translation is then similar to that found
in interlinear translations, which fol-
low very precisely the word-order and
sentence structure. While one might
consider such a thing to be a translation
tool, no one would consider it an ac-
ceptable translation. To give an exam-
ple, a translator who is not sufficiently
aware of Dutch idiom might translate
the expression “De kous is af” very lit-
erally with the words “the stocking is
finished,” while not appreciating that
the real meaning is something like
“that’s the end of the matter.” A highly
literal translation, whether it deals with
a modern language or an ancient one
will present problems of its own; the
meaning of the original will not always
be clear to the reader of the translation.
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Figure 2 unacceptable types
acceptable types
highly literal modified literal idiomatic unduly free

At the other extreme, an unduly
free translation would be a paraphrase
approach in which there is undue free-
dom with respect to the historical con-
text when referring to people, places,
things, or customs. Here the translation
“will misrepresent the original message
and include extraneous, unnecessary
information which the author did not
intend in his writings.”” Beekman and
Callow point out that while both these
methods are at opposite extremes, they
“share the same unacceptable charac-
teristic of failing to communicate what
the original communicated.”®

Moving on to more acceptable
types of translation, Beekman and Cal-
low mention that the modified literal
translation is an improvement over the
highly literal as the translator realizes
that some adjustment is needed. How-
ever, here the same grammatical forms
are used, words are translated consis-
tently regardless of various contexts,
and the meaning is still not entirely
clear. They point out that for a group of
believers “who have access to reference
works, and whose motivation to read
and study is high, a modified literal
translation is usable.”” For anyone else
however much is still lost in the mes-
sage and an idiomatic translation is
what is really needed.

Concerning this last type, Beekman
and Callow write:

In an idiomatic translation, the

translator seeks to convey to the

R(eceptor) L(anguage) readers the

meaning of the original by using

the natural grammatical and lexical
forms of the RL. His focus is on the
meaning, and he is aware that the
grammatical constructions and lex-
ical choices and combinations used
in the original are no more suitable
for the communication of that mes-
sage in the RL than are, say the or-
thographic symbols of the original.
The RL must be conveyed using the
linguistic form of the RL."
It is interesting in this regard to listen to
one of our own voices of the previous
generation. In our third appendix, we
have given attention to the assessment
of the late Professor B. Holwerda in the
matter of Bible translations. For our pur-
poses here, it may be beneficial to point
out that Holwerda too states that he is
not against a “somewhat free” transla-
tion, for he says: “A literal translation is
often literal, but not a translation. And
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the purpose is to have a good transla-
tion.”" Commenting on a new Dutch
translation (Nieuwe Vertaling van het
Nederlands Bijbelgenootschap), Holw-
erda stresses the need for a translation
to be idiomatic.
But at certain places this transla-
tion, though it wants to be a mod-
ern translation, has not freed itself
from the Hebrew idiom. Thus one
meets expressions which we do not
use. . .. I frequently find it somewhat
stilted and antiquated, and a bit pur-
posely dignified and solemn. And |
think that without resorting to collo-
quial or slang expressions one sim-
ply could have and even should
have used the common language of
today somewhat more. It would not
only have made the translation eas-
ier to read and more clear, but, on fi-
nal analysis, would even have made
it more accurate. THIS IS TRUE BE-
CAUSE A CAREFUL PARAPHRASE
IS SOMETIMES MORE ACCURATE
THAN A LITERAL TRANSLATION."”
Earlier too, Holwerda had referred to
the need for a translation to be clear,
taking into account the language which
we now speak and write; he says that
besides the question whether a transla-
tion is “correct,” there is also the ques-
tion whether it is “clear.”” J.H. Skilton,
a former Westminster Seminary profes-
sor, says it as well:
The preference of the present writer
is for a translation which sticks
close to its basic text and tries to
conserve as much as possible of

Greek Text of Peter

the details and background of the
original, but which does not lose
sight of the thought movement and
remembers its responsibilities to
the receptor language to produce a
work that is intelligible, idiomatic,
and felicitous.™
These are concerns and views with
which we can agree. As we as church-
es become increasingly anglicized with
a second and third generation well
schooled in the English language, there
is a great need for us to have a transla-
tion which speaks the language of the
man in the pew. It is possible to have
the highest of regard for the original lan-
guages in which God caused His word
to be written but at the same time strive
to have a translation in our hands which
is truly English as we speak it and write
it also in other contexts.” Translating
the Bible is not unlike translating other
material. The process often involves
many drafts before the final one is ar-
rived at; so too, a version of the Bible
should not seem so literal that it appears
more like an initial draft. An extensive
knowledge of both the original lan-
guage and the language into which
one translates is necessary so that the
Greek or Hebrew idiom comes across
in English in the best possible way — if
possible, in the equivalent English id-
iom. Obviously this is not as easy as it
may seem. As committee members we
have studied these questions quite ex-
tensively and discussed them at length;
the reader who wishes more informa-
tion is thus referred to our report, where
the results of our study and discussions
are evident.' For our purposes here
though, this will have to do. In the next
issues of Clarion, we hope to see how
these translations fare in this regard.




'The Future of the Bible, (Nelson, 1978),
35, 54.

?As noted by Robert G. Bratcher, “The New
International Version,” The Word of God: A
Guide to English Versions of the Bible. Edit-
ed by L.R. Bailey (Atlanta: John Knox Press,
1982), 153, and by C.J. Youngblood in “The
New International Version Translation Pro-
ject: Its Conception and Implementation”
Journal of the Evangelical Theological Soci-
ety (Vol. 21, no.3, September 1978), 245.
Jack P. Lewis, The English Bible from K]V
to NIV: A History and Evaluation, (Grand
Rapids: Baker, 1991), 330.

‘Compare here Acts of Synod Coaldale
1977, Appendix 1V, 76-77 which speak

Council of Churches of Christ. See also our
appendix 5, especially § 2.1.2.2.

sSee appendix 5 of our report especially §
3.1 and § 3.2.

¢See our appendix 14. In contrast to the RSV,
which emended the text thirty times, all
three took a much more positive approach
to the Masoretic text.

?Translating the Word of God, (Grand Rapids:
Zondervan, 1974), 23.

¢lbid.

°lbid., 24.

Jbid. “OL” commonly refers to the “original
language,” the language of the original
writer, and “RL” to the “receptor language,”
the language of the one who receives the
translated message.

"' Populaire Wetenschappelijke Bijdragen

The committee of our sister churches in Aus-
tralia which reported to their 1990 synod also
made reference to this work of Holwerda (cf
Acts and Reports 1990 of the Free Reformed
Churchs of Australia, 140). The translation
used here and in what follows is theirs.
“Holwerda, Ibid., 90 as translated in Acts
1990, 141 (emphasis is Holwerda's).
“Holwerda uses the words “juist” and
“duidelijk” here, Ibid, 69.

“The Study of Modern English Versions of
the New Testament,” The New Testament
Student at Work. Volume 2 of The New
Testament Student. (Presb & Ref., 1975),
222.

For more on this concern, see section 2 of
appendix 2, “The NIV - Balancing Fluency
and Accuracy.”

about the origin of the RSV in the National | (Goes: Qosterbaan & Le Cointre, 1962), 77. | '*Especially appendix 1, 2, and 3.
By C. Van Spronsen

In a number of congregation they have “Helping
Hands.” In a Toronto bulletin we read about their work.
“Although our primary function has been to provide meals,
we would like to offer other means of support as well.
Some of these would be:

1. Providing emotional/physical support to new mothers.
A phone call or visit from an experienced mother to a new
parent can be very encouraging.

2. Provide temporary relief to mothers of large families.
When the family routine has been altered and the mother
needs a helping hand, we would like to provide meals,
housekeeping, babysitting or laundry, if needed.”

k ok kK
“It's time to order cheese again,” so we are told!

k ok 3k
A congregation even caters to “all romantics” by offering
a “Sweetheart Dinner” in the week of Valentine.

k% ok
In Brampton an actual fire drill was held. “The church-
building was evacuated in 2.1 minutes. Although this is a
satisfactory time, it is possible to improve this. The next fire
drill will be a surprise drill (in the spring).”
* Kk ok
In Port Kells the road to having their own building is not
without hurdles. A public hearing was held at which “a‘con-
siderable amount of opposition was voiced by people from
the neighbourhood.” Final decision will have to be taken by
the Township Council and is expected in the near future.

* sk ok
In Watford’s building there is a chewing gum problem.

After having graphically described the ill effects of sticking
the abandoned gum under the pew the editor of the Bul-

letin concludes with the wish: “May all have a blessed and
gum free Sunday!”
k ok ok
Previously we mentioned an outreach program on the
campus of the University of Alberta, the Areopagus Project.
We pass on the following good news: “Up to this point
there has been a remarkable amount of interest from the uni-
versity community in this outreach. Reformed literature has
been distributed and several Bibles have been given out
(for free). There has also been interest in attending a Re-
formed Bible study.”
* ok ok
In Coaldale there will be a “Church to Home Phone
Link” service available for members. “This would allow any
member, who is unable to attend church on a regular ba-
sis, to listen to services, congr. meetings, specials functions
etc. C. of A. is determining both costs and the number of po-
tential users.”
EE
In Taber the consistory proposed to the congregation to
begin construction of a churchbuilding in 1995 (as soon as
feasible). “The congregation overwhelmingly supported the
consistory’s proposal!”
) * Kk X
An “important, unprecedented decision” was made in
Hamilton. “The consistory of the ‘Cornerstone’ Canadian
Reformed Church at Hamilton and the consistory of the
Hamilton Independent Christian Reformed Church have re-
cently been able to make a historic decision. The two con-
sistories have recognized each other as true Church.” The
adopted report of the Contact Committees suggests tempo-
rary arrangements might be considered such as receiving
each other’s attestations, pulpit exchange etc. Undoubtedly
more will be published on this development!
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* %k ok
In Elora the families of the congregation are urged to sing
together, just as well as reading the Bible and praying to-
gether. “It is another way and another gift that God has giv-
en so that we might worship Him.” A good reminder for all!

* %k %k
In Launceston, Tasmania, the strong room (?) was broken
into during the morning service with the collections and
donations being stolen, estimated at four to five thousand
dollars. (Insurance will cover the loss).
* %k ¥
In the same congregation the young people, at a certain
occasion, are invited to a “Bush Dance.” A different stroke
for different folk!
% %k ok
Lisa DeGraaf of Tasmania left for Melbourne in order to
participate and assist in the work done by the Wycliffe
Bible Translators.
L 3
Rev. F.J. VanHulst and family had a shocking experi-
ence on their holidays. “The second week of the minister’s
holidays was marred by a flash flood accident in which his

LETTERS TO THE EDITOR

life as well as the lives of his wife and two children were
miraculously saved by the Lord. Consistory decides to make
an extra week’s leave available, expressing its gratitude for
travelling mercies received.”
% 3k ok

In Burlington West the Lord’s Supper Committee “rec-
ommends that we maintain our present practice with one
important change: that the Supper be celebrated in two af-
ternoon services at 2:00 p.m. and 4:00 p.m. This will be
discussed at the meeting with the congregation.”

k %k ok
The Church of Hamilton asked the Churches in the re-
gion “to consider the feasibility of calling a home missionary
for the Hamilton area.”
k kK
Synod fever is grasping the nation causing various re-
actions in people who are infected by it while many appear
to be immune. It is caused by a virus in the form of commit-
tee reports swarming out and reaching Consistory tables,
homes of officebearers, congregational meetings and you
name it. It is expected to last until the end of May when these
reports will be quarantined in the Acts of Synod 1995 at
Abbotsford, BC. There may be some aftereffects.

Dear Sir,

It was with pleasant delight that |
read your first issue of '95. | was espe-
cially pleased to read that you have
made several splendid editorial changes.
Specifically, you are to honour and print
all (feasible) letters to the editor and will
add a reader’s forum column. Bravo! It is
important that your readership is valued
and that their concerns and views are
seen as significant. | hope that your edi-
torial changes will lead to greater read-
ership and help Clarion compete, as
you mentioned in your editorial, “in a
multi-media world.”

Yours in the Lord,

with brotherly greetings,
Harry Alkema
Burlington, ON

Dear Editor,

I am one of those persons who has
publicly talked in somewhat derogatory
terms about Rev. VanOene’s “News
Medley.” Upon receiving Clarion, how-
ever, | have always had to exercise a
measure of self-control to keep myself
from turning straight to his column. I
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would not allow myself what | faintly
felt to be an indulgence of the flesh be-
fore doing penance in the form of read-
ing a healthy dose of Reformed rhetoric
so profusely provided on the menu
served up by our beloved magazine.

This indulgence has been nurtured
by what | consider Rev. VanOene’s
un-Canadian Reformed degree of com-
mon sense. Granted, his canonization
of the pipe organ does not quite war-
rant the epithet common sense. But
everyone should nurse one vice in his
bosom as T. Wilder wrote in The
Matchmaker, otherwise one is “in great
danger of making vices out of his
virtues and there’s a spectacle.”

Great, therefore, was my dismay to
see my classified champion make a
spectacle of himself at the finish line of
his “Medley” career.

In the concluding paragraph of his
risqué ponderings on cooperation be-
tween Reformed churches he expressed
his concern about the attention that is
being paid to “various groups outside
the churches.”

We will ignore the incompleteness
of the sentences in which these words
were used; we cannot turn a blind eye

to the potential hurtfulness of what in
context could be read as a graceless
classification of a number of Reformed
Churches.

For the sake of the cause of unity, it
would be laudable if Rev. VanOene
made a comeback to set the record
straight. If only one member of other Re-
formed churches read his remark in the
same way as | have, the damage to this
cause could be considerable. Besides,
he owes it to his purist reputation to
blame the editor for the incomplete
sentence.

Yours in Christ,
Henk van Beelen
Smithers, BC

Dear Editor:

(Re: The discussion between Dr. Van
Dam and Rev. Hofford.)

Growing up in American Evangeli-
calism, and as a young adult, joining
the OPC church, | can speak from many
years of experience. When the OPC
churches say they hold to the West-
minister Standards, they mean some-
thing vastly different than we mean
when we say we hold to the Three



Forms of Unity. To join a very typical
OPC church one must meet with el-
ders to discuss your profession of faith.
Prior to doing this one might attend a
Sunday School class or other such class
where there will be theological type
lessons. These lessons are not always re-
quired, and when they are held the peo-
ple are not required to believe or adhere
to all that is taught. It is also almost
never required that a person seeking
membership has to even read the West-
minster Confession in order to become a
member of the church, much less say
they believe and submit to all that is in
the doctrines of the church. . . .

Typical members within the OPC
are largely ignorant of what their con-
fessions teach. Of course there may be
exceptions but what is most commonly
the case is that the teens are not taught
the standards by the Pastor or Elder,
and are not memorizing before making
public profession of faith, and there is
no on-going regular study of the con-
fessions as we have in our Lord’s Day
sermons.

The result of this lack of instruc-
tion, and a requirement to believe all
that God has revealed in His Word as
we say in L.D. 7, has a profound impact
on the faith and lives of the church. As
one example, there were some families
with children in our OPC congregation
that were Baptist, and though they
“studied” the issue they remained firm-
ly Baptist, year after year, after year. A
typical OPC church would never disci-
pline such members. This is a wide
spread practice. Another problem
would be that the Elders in a typical
OPC church would allow members of
their congregation to leave and go to
other churches of completely different
denominations, (Methodist, Lutheran,
Presbyterian, etc.). The Elders would try
to discourage this happening but with-
out confessional membership it is diffi-
cult for the elders to draw the line on
what is the right church to be in. The
bottom line then becomes not what
has God revealed in His Word that we
must obey, but what will make the
member the happiest or where they will
feel most comfortable.

When God in His grace and Provi-
dence has given us the Gospel that is so
beautifully summarized in the Three
Forms of Unity, it is of utmost impor-
tance that we not let go of these truths
and thereby join hands with much sin,
confusion, and error which will indeed
justly anger God and weaken the church
and its witness.

Mrs. Stephen Brown
Laurel, MD

Brief Response

Since Mrs. Brown'’s letter came in af-
ter I had written my response to Rev.
Hofford’s, | would like to refer to my re-
action to Rev. Hofford which is found
elsewhere in this issue. In addition |
would like to note that Mrs. Brown
speaks on the basis of personal experi-
ences concerning what it takes to be-
come a member of the OPC. Now it is
difficult to carry on a fruitful discussion
simply on the basis of personal experi-
ences and to conclude from such expe-
riences that the OPC is a false church.

It is an undisputed fact that those
professing the faith in the OPC have to
answer positively (among other ques-
tions) the question: “Do you believe the
Bible, consisting of the Old and New
Testaments, to be the Word of God, and
its doctrine to be the perfect and only
true doctrine of salvation?” As | showed
in my article in the Year End Issue
(1994) this is in substance the same as
our formulation. The doctrine referred
to is the Reformed doctrine.

This view is confirmed by the fol-
lowing two testimonies from others
with long experience as OPC mem-
bers. The first concerns someone born
and raised in the OPC who “studied
the Westminster Shorter Catechism
and was expected to agree with all
the Reformed doctrine before making
profession of faith. It would certainly
be a caricature of the OPC to suggest
that all that is expected is a confession
of faith in Jesus Christ as Saviour with-
out any further understanding of the
Biblical doctrine. Also in the OPC it is
the exception and not the rule that
someone has difficulty with some
point of doctrine and is received into
the church. Such a person must indeed
submit to the session and may not
make propaganda for his divergent
views.” (Clarion April 28, 1989, p. 205
[emphasis in the original]).

The second testimony comes from a
retired OPC minister, Rev. G. I.
Williamson. He writes on this topic:
“In discussing this matter with some of
the pastors and elders of the Canadian
Reformed Churches | get the distinct
impression that there is hardly any dif-
ference at all when it comes to actual
practice” (Ordained Servant Jan. 1994,
emphasis in the original).

With regard to Mrs. Brown’s point
about ongoing study of the confessions,
it is true that there is no “Catechism
preaching” in the OPC, but there is on-
going doctrinal instruction in the adult
Sunday school classes and prayer meet-
ings held on an evening during the

week. The Canadian Reformed Church-
es do not have such an ongoing adult
education.

By this response, | am not suggest-
ing that when OPC and Canadian Re-
formed normalize relations we have
nothing to talk about because we agree
in every detail with each other. We
will have the opportunity to raise is-
sues like “confessional membership.”
Undoubtedly the OPC will also have

| critical questions about the way we do

certain things. But it is precisely in a
relationship of ecclesiastical fellowship

| that we can most profitably discuss

questions like this and sharpen each
other up for the cause of the precious
Reformed faith that is dear to both the
OPC and the Canadian Reformed
Churches.

C. Van Dam

Dear Editor,

With respect to Rev. W.W.J. Van-
Oene’s accusation of public slander to
me in his letter to th Editor in your Feb-
ruary 10, 1995, | would like our readers
to compare this to what | quote from his
News Medley of September 11, 1992:

“At the Chilliwack consistory

‘the matter of individual cups at the

Lord’s Supper celebration is dis-

cussed. The consistory decided not

to introduce any changes.’

Although it does not affect me,

| am happy with this decision. |

have never been asked to adminis-

ter the Lord’s Supper in a congrega-

tion where they use individual cups,

and | hope that | shall never be

asked to do so either. | don’t even

think | would accept an invitation to

conduct that service. Retired minis-

ters do have some privileges and
possibilities.”

Let the readers decide after reading Rev.
VanOene's letter!

Sincerely,

Arie J. Hordyk

Dear Editor:

It was with great disappointment
and sadness that | read the “last” Med-
ley of Rev. VanOene in the Clarion of
Jan. 27/95.

It is obvious, and too bad for our
Br. VanOene, that he couldn’t resist
the temptation to show his irritation and
disappointment throughout his “Med-
ley.” This, however, can be overlooked
as a human weakness, such as we all
may have to deal with at times.

But it is more serious when (still
in the same spirit apparently) he comes
to the evaluation of the work on
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ecclesiastical unity done by our church-
es here in the Valley.

At this point the question must be
asked: Why didn’t he take into consid-
eration the fact that the authority in the
Church rests upon the shoulders of the
local church and that therefore the ini-
tiative and the action are supposed to
come from the local level? And this is
exactly what we can observe here. Fur-
thermore, they have given ample proof
of understanding their responsibility in

PRESS REVIEW

the federation by going with these mat-
ters and their accomplishments to the
“broader” (not higher) assemblies.
Seeing then how this work is done
in obedience to the Word of God to
serve the Church and the brotherhood,
how can our brother then compare this
work with “premarital sex,” which is
sin? No! Rev. VanOene, your plea to
pardon your comparison doesn’t work,
and how can you as a minister expect
from the readers that such a comparison

should be clear? On the contrary, for
here are limits and such a comparison is
simply unacceptable!

Not going any further into detail, |
call upon our brother VanOene to with-
draw at least this “offensive” part of his
Medley. This could all have been pre-
vented if it had not been deemed suit-
able for publication in the first place.

With brotherly greetings
B. Bikker

Surrey, BC

By C. Van Dam

News Miscellany

Secessions from the CRC

The struggle in the Christian Re-
formed Church (CRC) has impacted on
northwest lowa. Last October two con-
gregations from Classis of the Heart-
land were split. The oldest and largest
church in the classis, First CRC in Or-
ange City, split after classis got in-
volved. Seventy church members
asked the consistory to publish a date
for Rev. R. Pontier’s departure from
the congregation. The consistory de-
nied this request and published a state-
ment of support for Rev. Pontier who
has continued to speak out in opposi-
tion to unbiblical trends in the CRC.
The disappointed church members
went to Classis, but the majority of
Classis did not want to take sides in
the dispute. Instead, a committee of
reconciliation was appointed and clas-
sis decided that Rev. Pontier was to
take a leave of absence while this com-
mittee did its work. Since this plan
showed bias against the minister by re-
questing his temporary removal, the
consistory rejected this idea. According
to Pontier, “By Classis taking sides with
the appellants against the council, it le-
gitimized rebellion against the council,
and made it impossible for reconcilia-
tion to take place.” The council voted
on a motion for the entire council to
leave the CRC. Six elders and fifty (of
the 184) families followed the minister
out of the CRC. Although the liberal
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trends in the CRC were undoubtedly
the underlying issue, an outsider may
find it difficult to grasp completely the
immediate need for the secession. It is
noteworthy that among those who left
is Dr. N. D. Kloosterman, a professor at
Mid-America Seminary at Orange City.

The congregation of Sanborn, lowa
also experienced a split. Twelve of the
sixteen elders and 68 of 145 families
separated. This congregation was va-
cant. Here too concern over the author-
ity of Scripture and women’s ordination
were key issues in the secession.

Other secessions within the last
half year that can be mentioned include
a new independent church in Toronto
(formerly Second Toronto CRC) and
four new independent churches in
West Michigan. (Christian Renewal and
Nederlands Dagblad)

CRCs ordain women elders

In spite of last year’s synodical de-
cision prohibiting the practice, at least
seventeen CRCs have ordained women
to the office of elder. More than half of
these are in two classes, Classis Lake
Erie and Classis Grand Rapids East.
Both of these classes have adopted of-
ficial positions on ecclesiastical disobe-
dience. What will happen at this year’s
Synod?

At least two CRCs have hired
women to serve as unordained pastors.
This is in accordance with a 1992 de-
cision of the CRC synod whereby

women are allowed to “teach, expound
the Word of God, and provide pastoral
care, under the supervision of the el-
ders” of the local church. How the
church member is to tell the difference
between such an unordained person
and a regular pastor is not clear. (Chris-
tian Renewal)

Japanese seminary survives
earthquake

The Reformed Theological Semi-
nary in Kobe of the Reformed Church in
Japan was not damaged in the recent
severe earthquake. Two Reformed
churches in Kobe have however been
seriously damaged and a third can still
be repaired. Due to breakdown in tele-
phone lines, it is difficult to get a com-
plete picture of how the Reformed
Church fared. It appears that at least
one member of the church perished in
the quake and about forty Reformed
families are homeless.

The Reformed Church in Japan is a
small church with a total membership of
about 8,000, but in the Kobe region
there are about ten congregations. This
church has sister relations with the
Netherlands Reformed Churches (“Ned-
erlands Gereformeerde Kerken”); our
Dutch sister churches also have contact
with this church.

At the moment the seminary build-
ing as well as the residences provide
shelter for those in the neighbourhood



who have either lost their homes or had |

to leave them. (Nederlands Dagblad)

Bavinck in Arabic

World Literature Ministries (WLM)
of the CRC has released the final vol-
ume of a four-volume Arabic translation
of Herman Bavinck’s Qur Reasonable
Faith. The first volume had been pub-
lished in 1990. We share the joy of
WLM in being able to acquaint Arabic-
speaking people with Calvinism and the
Reformed faith through Bavinck’s work.
As readers of Clarion know from the
Middle East Fellowship reports, it is
very difficult to engage in open face to
face mission work in Arab countries.
(The Banner)

A Kampen first

Compared to what one sometimes
finds in North American seminaries,
there has up to now been relatively lit-
tle practical work done by those study-
ing for the ministry in the six year pro-
gram of our sister institution in Kampen.
Besides teaching catechism, there was
relatively little “hands on” experience.

The situation is the same at the Theo-
logical College of the Canadian Re-
formed Churches. After Synod Ommen
(1993) there has been an effort to inte-
grate more practical work in Kampen.

‘The very first “practical exercise”
has now been completed by five (fifth
year) students who each worked a full
week with a minister. The next step
will be an eight week period of func-
tioning with a minister. At this moment
the program is still in an experimental
stage, but first reactions from students
and the congregations have been posi-
tive. The permission of members of the
congregation who may be involved by
way of visit or otherwise is always re-
quested before a student shows up at
the door. Most react positively.

The intention of the program is
eventually to start with fourth year stu-
dents. They will work with the minister
and do such tasks as making several
types of visits and preparing a sermon
on the same text as the minister (and
giving it to the homiletics professor for
evaluation), but not preaching it. The
difficulty of the assignments will in-

crease gradually; for example, a fifth
year student would work half the week
without the presence of the minister
and a sixth year student will do two
months of practical work. After an ori-
entation week, such a sixth year student
is “on his own.” Students will be in-
volved in all facets of the work and are
of course expected to respect the sensi-
tive nature of the labours of an office
bearer, such as not speaking with others
about confidential consistory matters.

Kampen is trying to integrate the
practical work fully into their academ-
ic program in such a way that the aca-
demic part does not suffer or take
longer.

The reason that more attention is
paid to practical work is the increased
demands on ministers and the desire to
prepare students as well as possible for
these demands. Also at the Theologi-
cal College of the Canadian Reformed
Churches the matter of a practical
component in our program is under
discussion and what transpires in the
Netherlands is of more than passing in-
terest to us.

Canadian Reformed Home Registry
Who, What, When, Where, & Why

In September of 1993, The Canadian
Reformed Home Registry officially be-
gan serving consistories across Canada
by providing alternative homes for youth
experiencing difficulty at home. In situ-
ations where all parties involved agreed
that the best interests of all would be
served if the youth would live elsewhere
for a specific time, the Registry provided
the consistories with names and ad-
dresses of suitable placements upon re-
quest. From the beginning it became
apparent that many were unsure as to
the role of the Registry. The purpose of
this article is to clarify what it is that we
are attempting to accomplish.

In situations where youth are expe-
riencing difficulties we believe that the
Scriptures give a mandate to assist as
the communion of saints. Romans
12:13 refers to showing hospitality and

1 Peter states “. . . Practice hospitality
ungrudgingly to one another. . ..” As
well, in Hebrews 13:2 it says “. . . Do

not neglect to show hospitality to

strangers, for thereby some have enter-
tained angels unawares. . . .” It was the
Saviour Himself who stated in Matthew
25:35, in connection with those who
inherit the kingdom: “. . . for | was a
stranger and you welcomed me. . . .”
Along with other such words in Scrip-
ture (e.g. 3 John: 5), it is clear that it is
pleasing to the Lord to open our homes
to brothers and sisters in need of a place
to go. This is the basis for the Home
Registry. We have seen the need for
such hospitality for youth who for some
reason cannot remain in their own
homes at least for a time.

In order to illustrate we have come
up with several example where the ser-
vices of the Registry might be utilized.

e A young person, sixteen years

of age, out of school and with-
out a job, lives in a dysfunc-
tional family where the parents
have lost control over the other
children who show no interest
in church. The sixteen year old

realizes the way the brothers
and sisters are living is not right
but has a difficult time finding
friends and acceptance among
the young people of the church.
In addition the youth is under
constant pressure from the sib-
lings and wants out of the situ-
ation. Parents agree that it
would be good to move the
youth out of this environment to
a different location to attend
school or to find work. Parents
are unable to support him but
the deacons would help to find
a home and provide support for
a time.

e A youth, youngest of four, has
some reactions to a marriage
break-up of parents. The diffi-
culties arise when the youth acts
out physically and verbally at
home and mother is unable to
control the youth. No relatives
are living nearby. Deacons and
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mother agree that moving to a
farm setting and living in a
structured family not too far
away from the family home for a
few months would benefit the
youth. Deacons of the youth’s
church make arrangements and
provide financial help and of-
ficebearers in the new location
assume supervision.

e An eighteen-year-old youth who
has had some contact with the
law has expressed a willingness
and desire to change. Old
friends, however, put pressure on
him and he is unable to find
meaningful friendships inside the
church as he has a reputation as
a trouble maker. A new start else-
where is determined to be the
best idea by both parents/consis-
tory, and the youth agrees.

There are many other examples one
could give but these represent hypothet-
ical cases. In situations where a request
is made to the Canadian Reformed
Home Registry by a consistory seeking a

home, the Registry Committee meets to
decide appropriateness, and where suit-
able, recommend a home.

Itis important to understand that the
Canadian Reformed Home Registry will
only respond to requests for services
from a local consistory. Typically a re-
quest for service would proceed in the
following manner: deacons would
identify a need in their congregation,
they would contact the Chairman of the
Registry Committee; the Chairman of
the Committee would present the situ-
ation to the Registry Committee; the
Committee would decide an appropri-
ate match or home; the Chairman
would relay the information back to
the local appellant consistory and they
would decide whether or not to pro-
ceed with the placement. In this man-
ner, the decision remains with the lo-
cal consistory and the Registry only
serves to assist as required.

In order to become a national ser-
vice there is still a need for suitable
homes throughout the country. Some
specific areas such as British Colum-
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bia, Manitoba, Southern Alberta and
Eastern Ontario represent our greatest
need. If you feel that you may be able to
contribute to this work of mercy please
contact your deacons for the appropri-
ate forms.

On behalf of the Registry Committee,
Richard Aikema

By Aunt Betty

Dear Busy Beavers,

Some of you have sent me letters telling about books you

SUSANNEKE

Busy Beaver Lorelle Barendregt sent in this story.

By C. J. vanDoornik

have read. You would like to share these stories with the oth-
er Busy Beavers. Here are some of the letters. We'll start with
one by Busy Beaver Erica Broekema.

FROM ANNA By Jean Little

This book is about a girl named Anna. She moves from
Germany to Canada before World War Il. She had a teacher
in Germany who treated her very unkindly. Then she went
on a boat to Canada where they found out there was some-
thing wrong with her eyesight. She had to go to a Sight Sav-
ing School but she was shy. Would her teacher treat her
like the one in Germany?

Then came Christmas. They could not afford presents, so
the children secretly made some for their parents. They
doubted Anna could for they called her Awkward Anna.
But could she. . . ?

Here’s one from a new Busy Beaver: Shaun Smeding.

THE IRON SCEPTRE By John White

This book is about two boys called Wesley and Curt, and
two girls, Mary and Lisa, who go to save a country called An-
thropos. There were seven-headed monsters, big fights, and
lots more adventure.

This book was really exciting. It's my favourite.
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Susanneke wanted to give the LORD a birthday present,
so she decorated the church for all the people to see. But
when the people saw the decorations, they laughed very
hard. Her Dad got mad at her. He took off the decorations,
ripped them and threw them on the floor .

Busy Beaver Miranda Barendregt liked this book.

EMILY’S RUNAWAY IMAGINATION

By Beverly Cleary

This book is about a funny girl named Emily who is
eight years old. She and her Mom and Dad live in an old, big
house. One night her cousin stays over. Noises started and
a ghostly figure with a pitchfork shows up in the barnyard.
Later they find out that it was just their parents chasing their
bull into the barn.

Here’s one by Busy Beaver Nicole Alderliesten.

THE BOXCAR CHILDREN- THE LIGHTHOUSE MYSTERY

By Gertrude Chandler Warner

Henry, Jesse, Violet,Benny and their grandfather are stay-
ing in a lighthouse. They took Watch, their dog, too. But at
midnight, almost every night, Watch would bark. Once
they smelled fish! Now they have a mystery to solve.



" Quiz Time!

IT’S SPRINGTIME!

Here’s an activity to try in your house.

Find a potato that has sprouts growing from the “eyes.”
If you can’t find one, leave a potato in a dark humid place
for a while. Cut the potato into pieces, each one with a
sprouted eye.

Get a bag of potting soil, and some small pots — drink-
ing cups work for this.

Fill the plant containers about 2/3 full of potting soil, and
the plant the seed about one inch deep with the sprout fac-
ing up. Water the soil thoroughly.

Set plants near a north window or under a grow light and
wait for the seedlings to sprout. When the plants are a few
inches high, transplant them into your garden, or larger
pots outdoors after the risk of frost is past.

When the plants are fully mature, you’ll find some deli-
cious small potatoes under the soil!

Keep the potato’s soil moist, but not wet, or it will rot.

MAZE
by Busy Beaver Barbara Bultena

APRIL BIRTHDAYS

We wish all you Busy Beavers who enjoy a spring Birthday
a wonderful day celebrating with your family and friends.
May the Lord bless you in the year ahead.

Clifford Vandersluis 2 John Witten 16
John Verhoeff 2 Jeremy VandenBos 17
Brad Bergsma 3 Jason Linde 18
Amanda Grit 6  Tammy Heemskerk 22
Jeremy DeHaan 9  Rianne Lodder 24
Alyson Bosch 9  Tim Sikkema 25
Kimberly Tuininga 9  Elissa Faber 27
Allison VanderVeen 10  Marlaine VanderHorst 29
Jolene Hulzebosch 11 Carrie Schuurman 29

Hester Rarendregt 11 Lynette DeHaas 29
“Bradley Bérgsma 12 Amber Dykema 29
Pamela Hulst 13 Jonathan VandenBos 30
Tony VanOene 14

PUT AN END TO IT!

Finish the group by filling in the blank.
. Shem, Ham, and
. The Pharisees and the
. Matthew, Mark, Luke and
. Jonah and the
. Gold, frankincense and
. David and
. Sodom and
. “he (John) ate locusts and
. Ananias and
. “From Dan to
. “l am the Way, the Truth, and
. Abraham, lsaac and
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WORD SEARCH
NEW TESTAMENT BOOKS

By Busy Beaver Sharalee VandenBos

CJNRPHIILTIUPPTIANS SUOMTI
VOFORFQUWNPVRYSJUDE
Z 2Z REVELATTIONRETEUP®PUJY
PRQIEHTS SUZXZNRAHMZUTGTC
HESGNDZYZXDFE SMTHGHE
I VYLOTHESS SALONTIANSTP
L EBLZOHGYNEPLU SMTHOH
ELHUWHIEKTIMAZUHI KT FOGHOE
MAWEKBLZBACMPROBTTITUS
OESEMAJMINSRIZINHNHTUTI
NS MNOROMANSI KIEKYYHZPHA
UTMATTHEWCLJINLTLTOGN
ACIOUSNAI SSOLOCSOTFS
MARZKZEKOSWAEUJHT FBIXTUPTLH
Can You Find These Bible Book Names?

Acts Colossians Corinthians Ephesians
James John Jude Luke

Mark Matthew Peter Philippians
Revelation Romans Thessalonians ~ Timothy
Titus
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SPRING SOLVE THE CODE!
By Busy Beaver Candace Schuurman

A B C D E F G H I J K L M
PO TR IMEY Md >0 v X
N o] P Q R S T U v W X Y Z
o o AFGX U ®coxma [
POBEF v XWBRULER
VEgoX xp[
!
e va R X
ANIMAL WORD SEARCH
By Busy Beaver Tamara Dejong
DOGXNOPOQRSTG pog
T CA TMZP S WOTC O E Cat
B ADEGST ROEBHT CONE Duck
CDUOPCKMSPTS%E?)SSZ
EF CNC CNZ REUTRSE (o
O GK M C Q K S U C N F Horse
FROM THE MAILBOX

Welcome to the Busy Beaver Club,
Vanessa Hordyk. | hope you enjoy doing the
puzzles, sending in letters about what you're
up to, or joining in contests. When is your
birthday, so | can put your name on the
birthday list? Please send further letters to
the Winnipeg address, okay? Bye Vanessa.

Hi, Francine Breukelman. How are you and your family
doing? How’s spring on the farm? Is school going well for
you? Hope to hear from you soon. Bye Francine.

Welcome to the Busy Beaver Club, Erin Kottelenberg.
Your letter was very interesting. | sure found out a lot of
things you like or don't like. Do you play soccer even in the
winter? Maybe sometimes you could play something else, so
your friend will join in. Bye, Erin

Welcome to the Busy Beaver Club, Christa Agema.
Thank you for your interesting letter. It must be fun to listen
to music in school. It hardly seems like work, eh? What do
you like best about Art? | was glad to see you also like Gram-
mar, since it helps you write well! Hope to hear from you
soon, Christa. Bye.

Welcome to the Busy Beaver Club, Emily Boot. The pic-
ture on your letter looks like a Cardinal. Do those kind of
birds live around your house? Maybe now that it's spring you
see lots of birds! What kind of crafts do you like to make?
Will you write in about them and we can share them with
the other Busy Beavers. Bye, Emily.

Hello, Laura Kanis. | will send you a new membership
card. Don't lose this one! That skip-a-thon sounds like fun.
Are you raising money for something or someone? You sure
know lots of different ways to skip! If your brother would like
to join, please have him send me a letter. Bye, Laura.

Hi, Michelle Linde. Sounds like you are really busy.
You like reading books, and writing them! Wow! Thanks
for sending the paragraph about that book. Bye, Michelle.

Hello, Caitlin Meints. Thanks for writing in about your
favourite book. It sure sounds exciting. Bye, Caitlin.

Hi, Heather Grit. You’ve been busy, too. The book “Ellie”
sounds interesting. Probably more Busy Beavers will think
so when they’ve read it, too. Bye, Heather.

Busy Beaver Vanessa Hordyk would like a penpal.
Her address is 363 Enfield Rd.

Burlington, ON

L7T 4E7

That'’s all for this time.

Love to you all, Aunt Betty
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With thankfulness to the Lord,
who has richly blessed us with
another child, we joyfully an-
nounce the birth of

ERIN ALEASHA

Born on February 23, 1995
A sister for Angela, Becca, Catie
and Deanna
Rick and Yvette Brasz
(nee Leistra)

4636 Victoria Avenue
Vineland Station, ON LOR 2E0Q
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With thankfulness to our Heav--

enly Father who has richly
blessed us with another of His
covenant children, we are
pleased to announce the birth of

BRYAN MATTHEW

A brother for Julia

Gerald and Wendy
VanDasselaar
(nee Vis)

PO Box 256
Lynden, ON LOR 1TO
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With thankfulness to our Heav-
enly Father, the Creator of life,
we joyfully announce the birth
of our fourth child, a daughter

STEFANIE MARGRET

Born February 14, 1995
Vince and Greta Kieft
(nee Bosscher)
A sister for Laura, Bryan
and Rosalyn

191 Old Orchard Road
Burlington, ON L7T 2G3
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O LorD, Thou are my God; I will
exalt Thee, I will praise Thy name;

for Thou has done wonderful things,
plans formed of old, faithful and sure.
Isaiah 25:1

With thankfulness to our Cov-
enant God, who has again en-
trusted unto us one of His chil-
dren, we announce the birth of
our daughter

CORLISS WILMA

Born February 11, 1995

A sister for: Rachelle
Devon
Rebecca (1)
Ainsley
Seth
Arlen
Bethany
34th grandchild for:
Mrs. K.J. VanVeen,
Thamesville, ON

10th grandchild for:
Mr. and Mrs. P. DeJonge,
Chatham, ON
John and Kim VanVeen
(nee DeJonge)
PO Box 2311
Smithers, BC V0] 2NO
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We are thankful to our Heav-
enly Father who has granted us
a second son. We named him

RYAN LUCAS

Born February 16, 1995
A brother for Gordon Hendrik

Luke and Jackie Sipkes
(nee Riemersma)

36 York Street
Elora, ON NOB 150
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Our heavenly Father has blessed
us with the birth of another child

JOHN GRAHAM

Born on March 1, 1995

A brother for Diana, Jaclyn,
Kathryn, Neil,
Antheat

Henk and Annette Nobel

31 Haldibrook Road
Caledonia, ON N3W 1M9
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With thankfulness to the Lord
who has made all things well,
we joyfully announce the birth
of our first child, a son

JASON LYNDEN

Born February 19, 1995
Proud parents:

Cason and Helena VanDriel
(nee Blokhuis)

8546 Lynnwood Drive
Lynden, WA 98264
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We thank the Lord for richly
blessing our marriage with an-
other daughter

LAURISSA RACHELLE

Born January 27, 1995
A little sister for Breanne

Andy and Brenda Vandervelde
(nee Bartels)

4034 Aberdeen Road
Beamsville, ON LOR 1B6

J L

Psalm 139:13-18

With joy and thankfulness to
our covenant Father, who made
all things well, we announce the
healthy birth of our precious
first-born son

DANIEL WILLEM
Born February 18, 1995

Weight: 5 Ibs. 1 oz.
James and Miriam Slaa
(nee den Hollander)
1st grandchild of Rev. and Mrs.
Willem den Hollander
16th grandchild of Mr. and Mrs.
Hendrik Slaa

301 Colborne Street
Elora, ON NOB 1S0
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Psalm 139: 13,14

For Thou didst form my inward
parts, Thou didst knit me together in
my mother’s womb, praise Thee for
Thou art fearful and wonderful.
Wonderful are Thy works!

With thankfulness to the Lord
who grants all things, we are
happy to announce the birth of
our third child, a daughter. Her
name is

SARAH HENRIETTA

Born February 15, 1995
The grateful parents are

Butch and Arlene Medemblik

(nee Scheper)
A sister for John Nicholas
and James William

Fifth grandchild for
Bill and Wilma Scheper
Thirty-fifth grandchild for
John and Rita Medemblik

636 Old Orangeville Road
Fergus, ON N1M 2X8
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With thankfulness to the Lord,
who made all things well, we
are proud to announce the birth
of our daughter

CRYSTAL ANN

Born February 18, 1995
Cor and Debbie DeBoer
(nee Jongsma)
14th grandchild for
Mrs. F. Jongsma
10th grandchild for
Mr. and Mrs. K. DeBoer

2103 McCollum Road
Smithville, ON LOR 2A0
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With thankfulness to the LORD,
who has brought us together, we
ADRIA SCHULLER

and
SIBRAND STULP
joyfully announce our
engagement.
February 19, 1995

4354 Mountainview Road S.
Beamsville, ON LOR 1B2

=
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With thankfulness and praise to our heavenly Fa-
ther, who has guided our lives and brought us to-

gether, we
SHERRI BLOKKER
and

DAVE BOERSEMA
joyfully announce our engagement.
February 14, 1995
4531 Dufferin Avenue, Beamsville, ON LOR 1B5
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Colossians 3:17
Mr. and Mrs. John de Leeuw are pleased to an-
nounce the marriage of their daughter
JEANETTE
to
PAUL ANDREW

son of Mr. and Mrs. Hank Wendt. The ceremony will
take place D.V. on March 31, 1995 at 6:30 p.m. in the
Canadian Reformed Church, Abbotsford, BC.

Rev. C.J. VanderVelde officiating.

Future address:
34623 Baldwin Avenue, Abbotsford, BC V2S 7H9
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With joy and thankfulness to God, John and Rennie
Linde are pleased to announce the forthcoming
marriage of their daughter

ANGELA RENEE
to
BRADLEY JAN
son of John and Grace Vanderwoude.

The ceremony will take place, D.V., April 8, 1995 in
Hamilton, Ontario.

Rev. Clarence Stam officiating.
7065 Airport Road, Mount Hope, ON LOR 1W0
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1955 ~ March 20 ~ 1995

For as the heavens are high above the earth, so great is His
steadfast love toward those who fear Him.  pgaim 103:11

With joy and thankfulness to our Heavenly Father,
who has kept them in His care and guided them
through the years, we hope to celebrate, the Lord
willing, the 40th Wedding Anniversary of our par-
ents and grandparents

JOHN DEKKER
and
JENNIE DEKKER (nee VanderLinde)
May the Lord continue to guide, protect and bless
them. Their thankful children and grandchildren.
36716 Allcott Road, Box 46, Dewdney, BC VOM 1HO
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1940 ~ April 10 ~ 1995
The eternal God is your dwelling place, and underneath are
the everlasting arms. Deuteronomy 33:27A

With thankfulness and joy to our Heavenly Father,
we wish to announce the 55th Wedding Anniversary
of our dear parents, grandparents and great-grand-
parents

JOHN and HELEN deHAAS

May the Lord continue to grant you both health and
happiness in years to come.
Langley, BC: Bas and Alice deHaas
Chilliwack, BC:  Phil and Gloria deHaas
Langley, BC: John and Diny deHaas
Coaldale, AB: Helen and Andy Leffers
Langley, BC: Casey and Betty deHaas
St. Albert, AB:  Jack and Pauline deHaas
Surrey, BC: Fred and Cora deHaas
Halifax, NS: Jannette and Ben Roth
Langley, BC: Bill and Caroline deHaas

along with 37 grandchildren and

5 great-grandchildren

21753 - 52 Avenue
Langley, BC V2Y 1L7
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1955 ~ April 1 ~ 1995
Bless the LORD, O my soul, and forget not all His benefits.
Psalm 103:2
With thankfulness to the Lord, who has kept them in
His care, we joyfully announce the 40th Wedding
Anniversary of our parents and grandparents

HENDRIKUS WEESSIES
and
HENDRIKJE WEESSIES (nee Feringa)

May the Lord continue to guide and protect you in

the years to come!

Winnipeg, MB: ~ Peter and Theresa Weessies
Dianna, Janelle, Rachel, Andrea,
Cara, Jonathan, Amy

Jane Weessies
Edmonton, AB:  Rita and Mike Doyle
Ryan, Jamie
Henriette and Phil Hoeksema
Cassandra, Krista
Onoway, AB: Joanne and Al Primrose
Keith, Erica
Edmonton, AB: Linda Weessies and
Rob Appleyard

607 Madeline Street, Winnipeg, Manitoba
Canada R2C 2S5

.
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1970 ~ March 21 ~ 1995

This is the confidence we have in approaching God: that if
we ask anything according to His will, He hears us.

1 John 5:14

With much thankfulness to our Heavenly Father for
keeping them in His love and care, we joyfully an-
nounce the twenty-fifth wedding anniversary of our
dear parents

HENK and MINNIE HOOGSTRA (nee Plantinga)

Their thankful children:
Derek and Julia Hoogstra (White Rock, B.C.)
Geoff and Yolanda
Shannon and Pete
Shawn

4493 197B Street
Langley, BC V3A 5R5

Open House on March 25, 1995 from 2:00 p.m. to 4:00
p-m. in the Langley Canadian Reformed Church.
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1950 ~ April 15 ~ 1995

We know that in everything God works for good with those

who love Him, who are called according to His purpose. m
Romans 8:28

With thankfulness to the Lord, who has kept them

in His care, we would like to announce the 45th

Wedding Anniversary of our dear parents and

grandparents

WILLIAM and MARTHA HAAN (nee Veenema)

Hendrik and Beth Haan
John and Pamela Haan
Shawn and Jami, Troy and Lutana

William and Phyllis Haan H
Christopher, Matthew

Margery and James Machiela
Scott, Robert, Richard

Kathryn and Dirk ten Haaf
Anthony, Christina, Derek, William,
Alexandra

Michael and Laurie Haan H
Cassandra, Justin, Brandon

Theodore Haan

Susan and David ten Haaf ”
Erica, Danielle, Kendra, Francesca,
Samantha

Deborah Haan

2056 - 100th St. S.W.
Bryan Center, MI 49315
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October 11, 1910 ~ March 2, 1995

Thou preparest a table before me . . . and I shall dwell in the
house of the Lord forever.

JELLE THYS DEJONG
Husband of:
Vega, AB: Sjoukje Aukje Dejong - Dirksen
Son of the late:
Zwaagwesteinde, Thys Jelle deJong and
Holland: Grietje vanderLand
Father of:
Owen Sound, ON: Thys Jelle and Jean Dejong
Smithers, BC: Paul and Helen Dejong
Markdale, ON: Alieda and Len Harvey
Barrhead, AB: Age and Belinda Dejong
Vega, AB: Pieter and Anna Dejong
Chatsworth, ON:  Norman Dejong
Grandfather to: 23 Grandchildren and

7 Great-Grandchildren

Brother of: Jellie Braaksma - deJong ~ Holland

Inke Smedinga - deJong ~ Holland
Predeceased by: 4 sisters and 1 brother
Box 22, Vega, AB TOG 2HO

For the LORD is good; His steadfast love endures for ever, and
His faithfulness to all generations. Psalm 100:5

The LoRD called to Himself our dear husband, father,
grandfather and great-grandfather.

PETER HELDER

April 26,1917 ~ February 2, 1995
Burlington, ON: Henderika G. Helder

Hamilton, ON:  Bill and Anne Helder
Fergus, ON: Alison and Jeff VanderVeen
Brent, Cameron and Sarah
Kirsten and Jim Sloots
Tamsin, Jacob
Susan (and Jeremy Jagt), Lois,
Hannah and Peter
John and Margaret Helder
Marjorie, Mary Jane, Tina, Sarah,
Rebecca and Donald

Wellandport, ON: Ed and Alice Helder
Nathan, Robert, Laura
(and John Lof) and Benjamin

Burlington, ON: Peter and Norma Helder

Waterdown, ON: Joe and Joan Helder
Reuben, Jared, Lawren and Karin

Hamilton, ON:  George and Coosje Helder
Emily, Kathryn, Liam, Curtis,
Sheila and Graham

Predeceased in 1955 by infant son, Jacob Klaas.

2095 Prospect Street, Apt. 207
Burlington, ON L7R 1Z5

Burlington, ON:

Edmonton, AB:
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Drayton, ON:

Forrest, ON:

Fergus, ON:

Orangeville, ON:

“In my Father’s house are many rooms. . ..” John 14:2

September 20, 1908 ~ March 4, 1995

BARENDINA VAN BODEGOM (nee van Lummel)

Trudy and George Klooster
Brenda and Jim Charters
Mark, Joel, Ian
Clarence and Jean Klooster
(nee Bonner)
Shane, Jackie
Harold and Cindy Klooster
(nee Hoffele)
Melissa, Kyle
Sharon
Ron and Paula Klooster
(nee Morphy)
Sue
Kristen
Carolyn

John and Hannah van Bodegom
(nee van Leeuwen)
Bertha and Ed Groen
Shelley, Charles, Tricia,
Rosalee, Andrea, Joel, Laura,
Sarah
Don and Lisa van Bodegom
(nee Romp)
Kris, Jordan, Jesse
Henryt '
Emeline
Frank and Donna van Bodegom
(nee Sawyer)
Jennifer

Case and Mary van Bodegom
(nee Deacon)
Cindy and Rob MacLean
Jeff and Shawna van Bodegom
(nee Kellett)
Samantha
Tim

Dory and Andy Vink

Bert and Lorraine Vink

(nee Heres)
Joanna, Jacalyn, Alyssa,
Nicholas, Nathan

Bernice and Bill Stark
Veronica, Gwen

Jane and Gord Tosevski
Jamie, Tommy, Missy, Stephan

Henrietta and Albert Endeman
Kristie, Daniella, Wade, Tara,
Evan

Annette and Brian Price

Richard

John and Katheryn Vink

(nee Pring)

Jerry

On Saturday, March 4th, our mother, grandmother and great-grandmother was promoted to glory. Her husband
Hendrick van Bodegom preceded her on February 14, 1981.

The Hague, Holland: Ena van Bodegom

St. Ann’s ON:

Brampton, ON:

Cambridge, ON:

Sherwood Park, AB:

Clearbrook, BC:

Fergus, ON:

24 Homeland Court

Helen and George vanderVelde

Barb and John vanLeeuwen
Shaun, Joshua, Travis, Devin

Lisa and Norm Leenstra
Shannon, Rochelle

Tammy and Henry Mans
Jesse, Myles, Sheldont

Jack vanderVelde and

Michelle Roodzant

Trish

Harry and Anne van Bodegom
(nee Vis)

Steve

Sylvia

Colin

Brad

Janneke van Bodegomt

Leo and Liz van Bodegom
(nee vanMiddelkoop)
Mike
Brian
Denise

Gerry and Leah van Bodegom
Mark
Laurat
Andy

Coby and Bob Hellewell
Jodie and Tony Super
Lanny
Jamie
Deanna
Robbie
Chris
Darcy

Jo-Anne and Ben van der Zwaag
Kim van der Zwaag and
Paul van Eerde
Kevin
Charlie
Amy
John
Becky
Greita
Matthew

Brampton, ON L65 1R8
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The BOARD OF COVENANT Canadian Reformed Teachers’ COLLEGE
invites applications from STUDENTS for the 1995-96 academic year

Admission Requirements:

For the 1-year Diploma of Education program:
A suitable university degree.

For the 3-year Diploma of Teaching program:
A grade XII diploma with university entrance equivalence.
Special provision may be made for students who have com-
pleted one year of university to be admitted into the second
year of the Diploma of Teaching program.

Applicants with good standing in ENGLISH and FRENCH will be
given preference.
Please contact the College at

(905) 385-0634,

or by fax at (905) 385-8409
for further information, or write to:

Covenant Canadian Reformed Teachers’ College
Box 20179, 856 Upper James Street
Hamilton, ON L9C 7M5

PROGRAM CHANGES AT COVENANT

The Board announces that as per September 1996 the 3-year
Diploma of Teaching program will change into a 2-year profes-
sional teacher training program. In order to be admitted into this
program candidates must have successfully completed at least
two years of university studies in academic areas suitable as back-
ground to teachers in elementary schools. Students who are ad-
mitted into the Diploma of Teaching program in 1995 will be able
to complete this program under the old arrangements. Prospec-
tive students wishing to enrol in 1996 and following years must
have completed at least two years of university studies.

Further, the Board announces that the 1-year Diploma of Edu-
cation program will continue unchanged. A suitable university
degree is required for admission; normally this will be a 4-year
degree, providing the candidate with a sound academic back-
ground for teaching at the elementary or secondary levels.

Students who have an interest in a teaching career and seek ad-

vice regarding course selection are invited to contact the College.

Covenant Christian School
in
London, Ontario
invites applications for an opening for a

TEACHER

for Grades 7 & 8, starting in September 1995.
Candidates with an interest in principalship are
also encouraged to apply. For more information

about this opportunity, please contact
our principal:

Miss Helen Dorgeloos
21 White Oak Road, London, Ontario N6E 1L8
(519) 681-1196

Please send applications to:
Mr. Ed Jager
14 Bexhill Dr., London, Ontario N6E 1W9

The Canadian Reformed School Society
of Neerlandia
invites applications
for a

HIGH SCHOOL TEACHER

due to possible expansion into Grade 11.
For more information contact:

M. Joop Harthoorn
phone: 674-4774 (school)
674-6457 (home)

Applications should be sent to:

Covenant Canadian Reformed School
Box 67
Neerlandia, AB TOG 1RO

The Canadian Reformed School Society of Coaldale, AB
operating the
COALDALE CHRISTIAN SCHOOL
requires a

TEACHER

in the Junior High grades. Interest in Language Arts,
Math and Science, as well as in possibly teaching Senior
High would be an asset.

The school has a current enrollment of 144 in K-9. For
further information contact

Mr. R. Versteeg, principal
Phone (school) (403) 345-4055
(home) (403) 345-2471
Applications may be sent to:
The Education Committee

Coaldale Christian School
2008 - 8 Street, Coaldale, AB TIM 1L1

The
TIMOTHY CANADIAN REFORMED
SCHOOL SOCIETY
Hamilton, Ontario

invites applications for
GRADE 7 TEACHER
and a
PART-TIME TEACHER INTERMEDIATE LEVEL

for the 1995-1996 school year. For information contact
the principal

Myr. H.]. Nobel

School: 1-905-385-3953

Home: 1-905-692-5502

Applications to be addressed to:
Education Committee
c/o Mrs. Anne Helder
84 San Antonio Rd.
Hamilton, ON L9C 5N2
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The board of CREDO CHRISTIAN HIGH SCHOOL in-
vites applications for three teaching positions.

* TWO TEACHERS in suitable combinations of ENG-
LISH, MATH, SCIENCE.

INTEREST in COUNSELLING/SPECIAL EDU-
CATION may be considered an asset. Other sub-
ject areas will be seriously considered.

* ONE TEACHER for INDUSTRIAL EDUCATION
(Woodworking and auto Mechanics)
Teacher certification may be possible for those with
a specialized technical background.

For further information please contact:
Mr. E. Vanderboom, Principal
(604) 530-5396 (School)

(604) 530-8965 (Fax)
(604) 534-8837 (Home)

Send applications to: Credo Christian High School
P.O. Box 3457
Langley, BC V3A 4R8

JOE A. BOERSEMA, R.R.S.
Sales Representative

A professional who honours the Lord’s Day!

It is my privilege to assist you with
competence and confidentiality in all
your buying and selling needs.

roseland realty Itd.
RVMM 720 guelph line
4 burlington, ontario L7R 4E2
bus: (416) 333-3500
res: 333-1753 fax: 333-3616

The Board of

Dufferin Christian School

Carman, Manitoba
invites applications for a
ELEMENTARY TEACHER

Duties to commence August 1, 1995.
For more information contact the principal:
Mr. S.F. Nap
School: (204) 745-2278
Home: (204) 745-3688

Applications and resumes should be sent to the
secretary of the School Board:
Mr. John Veldman
Box 1450, Carman, MB
ROG 0J0
Fax: 745-3441

FOR RENT/SALE

3-Bedroom summer cottage on the bluff overlooking
Lake Erie 35-45 minutes from London, Ontario.

C. Lindhout

16 Northcliffe Blvd.,
Toronto, ON M6H 3H1
Tel: 416-653-3073

Contact:

John Jonker

Sales Representative

Bus: (519) 376-9210
Fax: (519) 376-1355
Pager: (416)553-4198
Home: (519) 371-4847
Serving Chatsworth and Owen Sound area
Sor all your real estate needs.

ROYAL CITY REALTY

(OWEN SOUND) LIMITED

900 10th Street West, Owen Sound, Ontario, N4K 5R9
AN INDEPENDENT MEMBER BROKER ¢ REALTOR

GARRY HOVIUS

Ph. (604) 792-8551 office
792-5721 fax
856-6771 Vancouver line
795-4025 res.
793-5118 cellular

Referrals always welcome

The MOST news on

the Netherlands and

the Dutch in Canada
and the U.S.A.

the Windmill

Ontario Edition: P.O. Bag 9033, Surrey, BC V3T 4X3
tel: (416) 287-6487 (between 12:00 & 8:00 p.m.)
Western Canada: P.O. Bag 9033, Surrey, BC V3T 4X3
tel: (604) 532-1733
U.S.A.: P.O. Box 313, Lynden, WA 98264-0313
tel: (604) 532-1733

Ask for our list of book titles by
Piet Prins, W.G. van de Hulst and others
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+ WINNIPEG JETS » BLUE BOMBERS » MUSEUM OF MAN AND NATURE = PLANETARIUM * WHITESHELL + GRAND BEACH « FALCON LAKE + OLD

S THEATRE CENTER » 2320 HOURS OF SUNSHINE + CATFISH CAPITAL OF THE WORLD

Consider Winnipeg Before
Your Next Move

e Location of hundreds of tourist attractions
© 1.5 hour drive to your choice of lakes
* Wide range of employment opportunities
* 40 minutes from one end of the city fo the other in the
heaviest fraffic
o Home of Immanuel Christian School, K-12
o Average 3 bedroom bungalow $85,000
© Average Executive 2 storey $152,000
For more information call:
JANNES WIERSEMA
Phone 1 (204) 989-1500
Fax 1 (204) 989-1535
Your Winnipeg Realtor

ROYAL LEPAGE
1
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Monthly Bookkeeping,
Accounting & Tax Services

m Bank Reconciliations
m General Ledger

m Al Tax Returns

m Fiile

Financial
Intelligence
For Small
Business.

* NVd O10d + INNIAV IOVINOM + AUITIVO IV + SHOH 3HL » FUVNDS LNAVW.

HOUSEKEEPER NEEDED
— For a father and nine children
The age of the children range from two to eighteen
years
- Duties to include: caring for children, cooking and
cleaning
~ This position must be filled by August 1st, 1995
Please forward your application or inquiry to:
Canadian Reformed Church Deaconry

c/o John Froma
Box 84, Neerlandia, AB TOG 1R0

THE Family Christian

Bookstore Burlington

750 Guelph Line, 1 km South of Q.EW. L7R 3N5
Phone (905)637-9151
Fax (905) 637-5472
*Bibles *Books *Tapes and CDs *Plaques
*Wedding invitations *Videos
*Communion Ware *Curriculum

WELL WORTH A FEW EXTRA MILES

Opportunity for Employment
JOURNEYMAN ELECTRICIAN NEEDED

Commercial /Residential
Qualified Applicants Please Contact
Paul Buys at (303) 758-8453
Denver, Colorado

THE MUSIC GROUP

190 Highway #7 West, Unit 5, Brampton, Ontario L7A 1A2

Showroom open Saturdays 9:30 - 4:00
or by appointment.

CONTENT CHURCH and HOME ORGANS

e Sacred CD’s and Tapes
e Sheet music

For info. call or fax: (905) 455-0797

ANNUAL LEAGUE DAY OF THE
CANADIAN/AMERICAN REFORMED
MEN SOCIETIES

Date: Saturday, April 1, 1995 10:00 A.M.
Place: Ebenezer Canadian Reformed Church
607 Dynes Rd.
Burlington, ON
Speaker: Rev. C. Bosch
Topic: Angels of Light and of Darkness

Coffee will be served at 9:30 A.M.
Lunch available
EVERYONE WELCOME

WALINGA INC. a custom manufacturer of
TRUCK BODIES, TRAILERS & PNEUMATIC CON-
VEYING SYSTEMS, has immediate openings for the
following trades, to meet the continued demand for
all our products.

TRUCK EQUIPMENT MECHANICS, ALUMINUM
WELDERS, STEEL WELDERS.

Training programs available. The applicant must be
ambitious, self-motivated and quality minded. Must be
a team player and have the desire to learn various
trades. Excellent wages and benefits.

Please send your resume to:

WALINGA INC.

RR #5 Guelph, Ontario.
N1H 6]2

Ph # 519-824-8520

Fax # 519-824-5651
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I would like to support Guido de Bres High School
with a donation of

[ $100.00 [_]$500.00 []$1000.00 [_]$5000.00
[_] Other:

Name
Address
City Postal Code




